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مطالعه ی اقتباس اد بی د ر عکاسی صحنه پرد ازی شد ه ی ایران

پویا زمانيان*
عضو هیأت علمی گروه هنر و معماری، د انشگاه پیام نور، تهران، ایران.

)تاریخ د ریافت مقاله: 1400/07/09، تاریخ پذیرش نهایی: 1400/11/25(

چکيد ه

هنرها د ر طول تاریخ از منابع متعد د  اقتباس کرد ه اند . برخی مثل سینما بیشتر و برخی د یگر کم تر. به نظر می  رسد  عکاسی به د لیل 

ماهیت واقع گرایانه اش، کم تر به این شگرد  تن بد هد  ولی بررسی ها نشان می د هد  عکاسی هم از همان آغاز، از منابع مختلفی اقتباس 

کرد ه است. اد بیات یکی از منابع برای اقتباس د ر عکاسی بود ه است. اما آیا واقعاً امکان اقتباس از اد بیات و منابع اد بی د ر عکاسی 

وجود  د ارد  و اگر د ارد  چگونه؟ د ر پژوهش پیش رو که به روش توصیفی ـ تحلیلی انجام گرفته، آثار پنج عکاس د ر زمینه ی اقتباس از 

اد بیات بررسی شد ه است. شیوه ی جمع آوری اطلاعات، استفاد ه از منابع کتابخانه ای )کتاب، پایان نامه، مقاله( و مراجعه به سایت های 

اینترنتی بود ه است. نتایج پژوهش حاضر نشان د اد ، اقتباس از منابع اد بی د ر عکاسی امکان پذیر است ولی د ر شاخه ی عکاسی 

صحنه پرد ازی شد ه بیشتر د ید ه می شود  و عکاسان از بین متون اد بی، بیشتر از شعر اقتباس کرد ه اند  تا از نثر و د لیل آن هم امکان 

اقتباس آزاد تر از شعر بود ه است. متون اد بی برای این که بتوانند  به شیوه ی عکاسی بازنمایی شوند  می بایست ظرفیت فضاسازی، 

شخصیت پرد ازی، و روایتگری را د اشته باشند . بااین حال عکاسان بیشتر برد اشت ذهنی و د رونی خود  را د ر زمان عکاسی به کار 

می گیرند  و بازنمایی عین  به عین متن اد بی د ر عکاسی امکان پذیر نیست.
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هنرها همیشه تحت تأثیر آثار پیش از خود شان قرار د اشته  اند . این 
تأثیرپذیری گاهی د ر قالب اقتباس مورد  بررسی قرار  گرفته است. وقتی 
متنی به صورت مشخص به متن یا اثر د یگر اشاره کند ، اگر این ارتباط 
فراتر از کپی  برد اری صرف باشد ، می  توان گفت اثر د وم از اثر اول اقتباس 
اثر  ولی یک  است،  ثانویه  اثر  اقتباس شد ه، هرچند  یک  اثر  است.  کرد ه 
د رجه د وم و فاقد  ارزش نیست. اقتباس د ر هنرهای مختلف به شیوه های 
گوناگون انجام می گیرد . این عمل د ر برخی از هنرها مثل سینما، با شد ت 
و قد رت بیشتری د ید ه می  شود  و د ر برخی د یگر، جلوه  ی کمرنگ  تری 
د ارد . اد بیات، یکی از منابع بزرگ و بی  پایان برای اقتباس د ر شاخه  های 
مختلف هنری است و اکثر هنرها د ر حد  و توان خود ، کم یا زیاد  از آن 
بهره برد ه  اند . اما آیا آثار اد بی قابلیت بازسازی عکاسانه را د ارند  و اگر د ارند  
برای این که بتوانند  بازسازی شوند ، چه ویژگی هایی باید  د اشته باشند ؟ 
کد ام د سته از آثار اد بی قابلیت بازنمایی عکاسانه را د ارند ؟ چه سبکی از 
عکاسی راحت تر می تواند  متن های اد بی را بازنمایی کند ؟ آیا اقتباس از 
اد بیات د ر عکاسی، می تواند  خالق تصاویری ماند گار شود ، توجه مخاطب را 
جلب کند  و یا حتی باعث موفقیت عکاس شود ؟ پژوهش  ها نشان می  د هد  
عکاسی، از همان ابتد ا ارتباط نزد یکی با اد بیات برقرار کرد  و این منجر 

به خلق آثاری گوناگون د ر عکاسی شد . اد بیات گاه به شکل متن نوشته 
شد ه روی عکس خود  را نشان د اد  و گاه د استانی نامرئی را برای روایت، به 
عکس اضافه نمود . د ر پژوهش پیش رو به آثاری از عکاسان ایرانی توجه 
شد ه، که د ر آن ها هنرمند  با بهره  گیری از اد بیات و مضامین موجود  د ر 
آن، د ست به خلق اثر زد ه است. عکاسی به د لیل ماهیت واقع  نمایانه   و 
مستند گونه  اش، الفت چند انی با ساخت و پرد اخت ملهم از اقتباس و اد بیات 
ند ارد ، ولی د ر برخی از شاخه  های این رشته، مثل عکاسی صحنه  پرد ازی 
شد ه، نمونه  های بارزی از پیوند  این د و رسانه با یکد یگر د ید ه می  شود . 
د ر عکاسی صحنه  پرد ازی شد ه  ی ایران، نمونه  های قابل توجهی از اقتباس 
اد بی د ید ه می  شود . گاه عکاس با د ید ی طنز به اثر اد بی نگاه کرد ه و گاه 
برد اشت خود  را از معنا و مفهوم آن ارائه د اد ه است. صرف نظر از موفق بود ن 
یا نبود ن عکاس د ر د رک اثر اد بی و نویسند ه و اقتباس از آن، قریب به 
اتفاق این آثار مورد  استقبال قرار گرفته و موفقیت  های د اخلی و خارجی 
کسب کرد ه  اند . این مسئله نشان می  د هد  پیوند  د و هنر و اقتباس رسانه  ها 
از یکد یگر، به خصوص اد بیات و عکاسی، می  تواند  تأثیر بسیاری بر موفقیت 

آثار و خلق گونه  ی همه پسند  ترکیبی د اشته باشد . 

مقد  مه

روش پژوهش
این پژوهش با روش توصیفی  ـ  تحلیلی و با هد ف بررسی امکان اقتباس 
از منابع اد بی د ر عکاسی، انجام گرفته است. آثاری از پنج عکاس که با 
اقتباس از اد بیات ایران به خلق عکس پرد اخته  اند  انتخاب شد ه و مورد  
بررسی قرار گرفته است. تجزیه وتحلیل عکس  ها بر اساس منبع اقتباس، 
چگونگی اقتباس و بازنمایی آثار اد بی صورت گرفته و شیوه ی جمع آوری 
اطلاعات، استفاد ه از منابع کتابخانه  ای )کتاب، پایان نامه، مقاله( و مراجعه 
روش  است.  بود ه  بحث(  مورد   عکاسان  )سایت  اینترنتی  سایت  های  به 
تجزیه وتحلیل د اد ه  ها بر اساس تحلیل نگارند ه و مطالعه  ی نقد هایی بود ه که 

د ر مورد  آثار انجام شد ه است.

پيشينه پژوهش
آثار  د ر  عکاسانه  استعاره  مقاله ی  د ر  خوش نوا  مرد ان  و  کهن  پور 
و  علوم  د ر  معاصر  پژوهش های  مجله ی  د ر  که   )1399( پست مد رن 
تحقیقات ارائه شد ه، به بررسی اقتباس و استعاره د ر آثار چند  عکاس ایرانی 
و خارجی پرد اخته  اند . شهریار خوانساری د ر پایان نامه ی کارشناسی ارشد  
خود  با عنوان بررسی آثار پنج عکاس اقتباس  گر )1383(، با راهنمایی سید  
جواد  سلیمی د ر د انشگاه هنر تهران، به تحقیق د رباره  ی آثار شری لواین، 
ریچارد  پرینس، باربارا کروگر، سیند ی شرمن و موری مورا پرد اخته است. 
مرتضی تیموری د ر پایان نامه ی کارشناسی ارشد  خود ، با عنوان بررسی 
عکاسی کارگرد انی شد ه د ر آثار گریگوری کرود سون )1388(، با راهنمایی 
فرهاد  سلیمانی د ر د انشگاه هنر تهران، تاریخچه ی اقتباس د ر عکاسی، 
از شکل  گیری تا د وران معاصر را مورد  توجه قرار د اد . نیلوفر مهرگان د ر 
د ر  اقتباس  مفهوم  بررسی  عنوان  با  خود   ارشد   کارشناسی  پایان نامه ی 
تهران،  هنر  د انشگاه  د ر  مقیم نژاد   مهد ی  راهنمایی  با   )1393( عکاسی 
شاخصه  های عکاسی د ر عصر پست مد رن را بررسی کرد ه و نمونه  هایی از 

اقتباس د ر عکاسی را مورد  تجزیه وتحلیل قرار د اد ه است. د ر میان مطالعاتی 
که د ر خارج از کشور صورت گرفته، کارمن پرز گنزالس د ر مقاله ی »تصاویر 
مکتوب: اشعار د ر پرتره اولیه ی ایران و کارت  پستال های انقلاب مشروطه« 
)2018( که د ر د انشگاه سید نی استرالیا انجام د اد ، به بررسی آثار عکاسی 
پرتره د ر سال های 1864 تا 1930 پرد اخته که د ر کنار یا بر روی آن  ها 
متن  های اد بی چاپ شد ه بود . جورجیا الی د ر مقاله ی اد بیات و عکاسی د ر 
ایتالیا )2021( که د ر مجله ی د ایره  المعارف اد بیات موسسه ی آکسفورد  
منتشر شد ، د ر رابطه با رویکرد های نظری بین المللی د ر زمینه ی عکاسی 
د ر د هه  های 1970 و 1980 و ارتباط آن با اد بیات ایتالیا به تحقیق پرد اخت. 
د ر بین پژوهش  های انجام شد ه د ر ایران، منبعی که به اقتباس از اد بیات 
د ر آثار عکاسی صحنه پرد ازی شد ه  ی ایرانی پرد اخته باشد ، مشاهد ه نشد . 
مقاله ی پیش رو از آن جهت که د ر این زمینه پیشگام است و ارتباط بین 
د و رسانه را بررسی کرد ه و می  تواند  الهام بخش عکاسان برای خلق آثاری نو 

باشد ، قابل توجه می  باشد .

مبانی نظری پژوهش
اقتباس

هیچ متنی به صورت مستقل از متن  های د یگر به وجود  نمی  آید  و 
به کارگیری  گرفته  اند .  از خود  شکل  پیش  آثار  اساس  بر  هنرها همواره 
اثر جد ید  )بیش متن(، همان  )آثار هنری پیشین( د ر  عناصر کهن متن 
چیزی است که د ر بلاغت سنتی به آن اقتباس گفته می  شود  )جلالی و 
پورخالقی چترود ی، 1392، 1-18(. اقتباس د ر لغت به معنی پرتوی نور و 
فروغ گرفتن )لغتنامه د هخد ا( و د ر معنای اد بی آن، گرفتن بخشی از یک 
متن و آورد ن آن د ر میان متن د یگر است که ممکن است به صورت کامل، 
یا با د خل و تصرف باشد  )همایی، 1389، 239(. د ر فرآیند  اقتباس از یک 
متن، خالقان اثر جد ید  ممکن است تصمیم بگیرند  تا د ر حین تمرکززد ایی 
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از یک بخش و تطابق یا حذف بخشی د یگر، بر روی وجوه د یگری از اثر 
اصلی متمرکز شد ه و آن را پررنگ کنند  )میرشاه ولد ، 1388، 20(. اقتباس 
د ر تاریخ هنر نقش پررنگی د اشته و د ر همه ی زمینه ها به نوعی خود  را 
نشان د اد ه است. می توان آن را به عنوان عنصر وام گرفته شد ه برای ایجاد  
یک اثر جد ید  شناخت. هنرمند ان ویژگی هایی از آثار هنری د یگر را مورد  
اقتباس قرار می د هند  و با الهام از آن ها، آثار جد ید  و یا متفاوتی می آفرینند  
)Young, 2010, 4(. اقتباس حتی می تواند  مبتنی بر نشانه ها، مستند ات 

تاریخی، سمبل های فرهنگی، افسانه ها و یا مشترکاتی باشد  که به نحوی 
د ر خاطره و حافظه ی مرد م نهاد ینه شد ه اند .

د ر اقتباس هنری، منبع اقتباس و اثر اقتباسی اهمیت زیاد ی د ارند . 
یکی د هند ه و د یگری گیرند ه است. د ر برخی از آثار صرفاً اشاراتی اند ک به 
آثار بزرگ هنری د ید ه می  شود  و د ر برخی د یگر شباهت آن قد ر زیاد  است 
که بینند ه را به اشتباه می  اند ازد . اما آنچه د ر اقتباس اهمیت د ارد ، تفسیر 
شخصی هنرمند  است که بسته به جهان  بینی او متفاوت می باشد . آزاد ی 
عمل د ر امر اقتباس، رویکرد های مختلفی را ایجاد  می کند . گاه به تجلیل 
از یک اثر می پرد ازد  و گاه رویکرد ی انتقاد ی می  یابد  و حتی ممکن است 

جنبه طنز و هزل بگیرد .
برای مشخص کرد ن خوب یا بد بود ن اقتباس، باید  به نسبتی که د و 
نه تنها عمل  اقتباس،  د ر سازوکار  توجه کرد .  برقرار می  کنند   با هم  اثر 
اقتباس اهمیت د ارد ، بلکه توجه به جلوه  های اثر جد ید  هم قابل توجه 
است. انسجام، نوآوری و ساختار محکم اثر جد ید ، از عوامل تعیین کنند ه ی 
فرآیند ِ خوبِ اقتباس، یا فرآیند  بد  آن هستند . اگر د ر اثر اقتباس شد ه، 
هماهنگی و انسجام باشد ، آن گاه عمل اقتباس صرفاً تنها د لیل موفقیت آن 
نخواهد  بود  و اثر صرفاً به نوعی عنصر، برای یاد آوری منبع اصلی تقلیل پید ا 
نخواهد  کرد  و خود  د ارای ارزش به ذات می شود . تماشاگران د ر مواجهه با 
اثر اقتباسی، نوعی لذت د ر د سترس بود ن آثار بزرگ را احساس می  کنند . 
اقتباس کرد ن از اثری د ر رسانه  ای د یگر، ابزاری برای تد اوم لذت اصل اثر 
و تکرار تولید  یک خاطره می  شود  )Sanders, 2006, 24-25(. همچنین 
می  تواند  از رسانه  ای به رسانه  ی د یگر هم اتفاق بیفتد . میزان اقتباس بر 
اساس ماهیت رسانه کم وزیاد  می  شود . د ر رسانه  ای مثل سینما زیاد  و د ر 

رسانه  ای مثل عکاسی بسیار کم تر است. 

اقتباس د ر عکاسی
بسیاری  موارد   از  تاریخ خود   د ر  د یگر  رسانه های  مانند   نیز  عکاسی 
اقتباس کرد ه است. بعد  از افول هنرهای مفهومی د ر د هه ی 1970، عکاسی 
وارد  د ورانی می  شود  که از تعاریف ژانری و قرارد اد ی و سبک شناسی خارج 
می  شود  و برای اقتباس به ساختارهای نقاشی، سینما و د یگر هنرهای 
تصویری و رسانه  ای رجوع می کند  )Trodd, 2010, 131(. از پیشگامان 
اقتباس د ر عکاسی، هنرمند  مفهومی د هه ی شصت، جان بالد ساری1 بود . 
او از عکس های تبلیغاتیِ فیلم  های سینمایی د ر آثارش استفاد ه می  کرد  
)مهرگان، 1393، 58(. سیند ی شرمن2 د ر مجموعه ی عکس های فیلم 
بد ون عنوان، د ر تلاش بود  با تقلید  از شخصیت  های فیلم  های هالیوود ی، 
به بازنمایی هویت زنان د ر رسانه  ها توجه کند  )لنگفورد ، 1386، 201(. 
اجتماعی،  د رون  مایه  های  غالباً  د یمند 3  توماس  اقتباس  مورد   موضوعات 
با اقتباس از  سیاسی و فرهنگی د اشتند  و او عکس های خود  را عموماًًً 
تصاویر موجود  د ر رسانه  های گروهی، نشریات خبری، عکس های مطبوعاتی 

عکس های  د ر   .)44  ،1393 )مهرگان،  می  کرد   تهیه  روزمره  تصاویر  و 
نقاشی  های شرقی گرفته شد ه  از سبکِ  زنبق  مپلتورپ4 وجود  ساقه ی 
است )Betes and Kuty, 2018(، یا د یامنتینو جیسوز و زی د یوگو5 د ر 
مجموعه  های خود  که با عنوان مشترک )د ی د ی آرت(6 منتشر می  کنند ، 
تحت تأثیر آثار برجسته  ی تاریخ نقاشی قرار د ارند  )URL 1( و نمونه  های 

بسیاری د یگر.
عکاسی باوجود  این که مانند  همه هنرهای د یگر با اشکال متفاوت بیانی 
پیوند  خورد ه، د ر طول تاریخ ابد اعش، غالباً بر اساس روابط خود  با نقاشی 
مورد  ارزیابی قرار گرفته و روابط گسترد ه ی آن با فعالیت  های اد بی ناد ید ه 
گرفته شد ه است. اما هستند  بسیاری از عکاسان که به شیوه های متفاوت 

از اد بیات اقتباس کرد ه اند .
د ر همان آغازِ ابد اع عکاسی، توصیف د رخشانی برای عکاسی با عنوان 
با  را  قرابت عکاسی  نور(، تصویب عمومی شد  که  با  )نگارش  نورنگاری 
اد بیات یا حوزه ی نگارش روی صحنه آورد .)برونه، 1394، 9( متن  های 
مرتبط با عکس  ها، عناوین عکس  ها، توضیح کوتاهی که هنگام انتشارشان 
د ر کتاب  ها و مجلات می آمد ، از د یگر روابط عکاسی و اد بیات بود . د ر گام 
بعد ، عکس به عنوان مد رکي گویا، جاي توصیفات اد بي براي شرح وقایع را 
گرفت. به تد ریج عکس    ها د ر آلبوم  ها و کتاب  هاي عکس، با متونِ اد بيِ خلاق 
هم نشین شد . د ر د وره ی میان د و جنگ جهانی، مقاله  های عکسی که 
موضوعی را با عکس توضیح می  د اد  رواج یافت. از نمونه  های برجسته  ی آن، 
اثر تاریخیِ اکنون اجازه د هید  تا مشاهیر را ستایش کنیم، تألیف مشترک 
واکر اونز و جیمز ایجی بود  )همان،70-71(. از نظر کلمنت گرینبرگ، هنر 
عکاسی از اساس، هنری اد بی است. به زعم او نمونه  های موفق و به یاد ماند نی 
و  گزارشی  حکایت گونه  ،  باشند ،  تصویری  صرفاً  آن که  از  پیش  عکاسی 
مشاهد ه  گرانه  اند . عکس اگر یک اثر هنری به حساب آید ، د استانی برای 
تعریف کرد ن د ارد  )Barow, 1982, 4(. از اواخر د هه 1850 استفاد ه از 
عکس برای تصویرسازی اد بیات و کاربرد  روایی آن شروع شد  )ولز، 1392، 
314( جولیا مارگارت7 کامرون د ر سال 1864، اشعار آلفرد  تنیستون8 را 
به تصویر کشید . کتاب معروف )ماجراهاي آلیس د ر سرزمین عجایب( با 
تصاویر لوئیس کارول9 نمونه ی د یگري از این  گونه آثار است )برونه، 1394، 

 .)161-160
پیوند  می یابند .  با هم  به طرق مختلفِ د یگر هم  اد بیات  و  عکاسی 
گاه متن نوشتاری د ر بافت عکس حضور پید ا می  کند . مثلًا رود چنکو10 
با استفاد ه از فتومونتاژ11 د ست به مصورسازی اشعار مایاکوفسکی12 زد  و 
د ر پی القای تفکرات انقلابی بود  )خوانساری، 1385، 190(. گاه از کنار 
هم قرار گرفتن عکس  ها یک د استان اد بی روایت می  شود . مثل گونه  های 
سکوئنس  ها14 که  حتی   .)113-112 )برجر،        1393،  فتورمان13  متفاوت 
گونه  ی د یگری از عکاسی روایی هستند ، بستر مناسبی برای بیان د استان 
اد بی فراهم می  آورند . د وئین مایکلز15 از اولین کسانی بود  که از عکس های 
پیاپی برای بیان اند یشه ی خویش د ر قالب د استان و روایت استفاد ه نمود  
و د ر نهایت عکاسی سیکوئنس را د ر جهت بیان د استان هایش ارائه کرد  

)خوانساری، 1385،  199(.
مثال  به عنوان  می  گیرد .  اید ه  اد بیات  از  مستقیم  به طور  عکاس  گاه 
می  توان به د و عکس جف وال16 با عنوان  های اوتراد ک و مرد  نامرئی اشاره 
کرد  که به ترتیب از شخصیت  هایی د ر د استان  های کافکا و رالف اد یسون 
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جد ول 1- د سته بند ی منابع اد بی مورد  اقتباس عکاسان.
  نام مجموعه و

  عکاسنام 
←  

  (من آنم که)
  علیرضا فانی

 )بازگشت رستم(
  سیامک فیلی زاده

  (جنگل هول)
  زادهتورج خامنه

(بدون عنوان) 
  یعباس لیاسماع

  )خانم(شاپرك
  شادي قدیریان

  منبع ادبی
اشعار نیما یوشیج و   اشعار فردوسی  اشعار فردوسی  شدهاقتباس

  نمایشنامه بیژن مفید  مولانا اشعار  مهدي  اخوان ثالث

هاي نمادین  شخصیت  مردي تنومند نماد رستم  شخصیت صحنه
  از شاهنامه

مردان، زنان و کودکان 
  زنان متفاوت  متفاوت در هر عکس  زده وحشت

هاي واقعی در  مکان  فضاسازي
جنگلی که با نورپردازي   نمادین و غیرواقعی  دنیاي امروزي

  هاي متفاوت مکان  یرواقعیو غ نینماد  غیرواقعی شده
  از زندگی امروز

داستان زندگی مردي که   شدهروایت ارائه
  نماد رستم است

هاي طنز از  روایت
بر اساس  متفاوت  روایتی از ترس افراد  هاي شاهنامه داستان

  تیهر ب يمعنا
محدودیتی که زنان 

  سازند براي خود می
  دارد  ندارد  دارد  دارد  دارد  ي عکاس بیانیه

  غیرمستقیم  میرمستقیغ  غیرمستقیم  غیرمستقیم  غیرمستقیم  شیوه بازنمایی

پویا زمانیان

اقتباس شد ه است. عکاس ایتالیایی هنری اوگو مولاس17د ر پروژه  ای تحت 
عنوان )اوسی د ه سپیا(18 از اشعار شاعر ایتالیایی یوجنیو مونتاله19 الهام 
گرفت )Betes and Kuty, 2018(. گاهی اوقات هم بد ون آن که عکسي بر 
اساس اثري اد بي تهیه شد ه باشد ، از د ید گاه شخص سومي به آن اثر اد بي 
منتسب مي شود . چنان که جان برجر عکسي از مارکتا لوسکاچوا20 را د ر 
هماهنگي با قطعه شعري از ریلکه مي  یابد  و عکسي د یگر از همان عکاس را 
به د استاني از ایتالو کالوینو21 مرتبط مي  کند  )برجر،1393، 119- 120(. اما 
یکی از انواع عکاسی که د ر آن اد بیات و د استان  پرد ازی نقش پررنگی د ارد ، 
عکاسی صحنه پرد ازی شد ه یا عکاسی استیج است که امکانات بسیاری را 

برای خلق مفهوم و روایتی خاص د ر اختیار عکاس قرار می  د هد . 

عکاسی صحنه پرد ازی  شد ه
به  آشنا  هنرمند ی  مانند   عکاس  صحنه پرد ازی شد ه،  عکاسی  د ر 
زمینه های گوناگون هنر، ضمن فراهم ساختن یک صحنه، با بهره گیری 
از امکانات اجرا و ساخت، چون طراحی د کور صحنه، آرایش مد ل های 
واقعیتی  کنترل شد ه،  مختلف  تمهید ات  کاربست  و  نورپرد ازی  انسانی، 
بازسازی شد ه و یا ساختگی می آفریند  که د رعین حال روایتگر روید اد ی 
از زند گی، مفهوم یا موضوعی خاص، واقعه ای تاریخی یا فرهنگی، د استان، 
ضرب المثل، شعر و یا حتی د استان مخصوص خود  عکاس است. با توجه 
به  خصوصیات موضوع، محل عکس برد اری، از یک فضای بسته ی آتلیه ای، 
تا محیط های شهری و طبیعی قابل تغییر است. وجود  یک د استان، جزء 
مشترک این گونه از عکس هاست و معمولاً مد ل های انسانی د ر پیشبرد  آن 
نقش اساسی د ارند  )نوریان، 1388،  18-19(. از جمله روایت  های اد بی 
که نویسند ه د ارند  و عکس آن  ها صحنه  پرد ازی شد ه، د استان کوچولوی 
)برونه،  به تصویر کشید ه شد   توسط سارا مون  قرمزی است، که  شنل 
1394،  166-167(. د ر میان آثار عکاسان ایرانی نیز نمونه  های بسیاری از 
وام  گیری عکاسان از گونه  های مختلف اد بی مشاهد ه شد ه که به تفصیل به 

آن پرد اخته می شود  .

اقتباس از منابع اد بی د ر عکاسی صحنه پرد ازی شد ه ی ایران
گرایش به عکاسی صحنه پرد ازی شد ه د ر ایران د ر د هه ی گذشته رشد  
چشمگیری د اشته است. بسیاری از عکاسان برای صحنه پرد ازی های خود ، 
اد بیات و مضامین اد بی را مورد  استفاد ه قرار د اد ه اند . د ر این پژوهش به آثار 
پنج تن از این هنرمند ان پرد اخته می شود . موضوعات مورد  اقتباس آن ها 
و شباهت موجود  د ر آثارشان به طور خلاصه د ر جد ول )1( د سته بند ی 

می شوند :

نتایج پژوهش
اقتباس از اشعار فرد وسی

شاهنامه د ر اد وار متماد ی، منبع اقتباس بسیاری از آثار هنری بود ه و 
توانسته بر آن  ها تأثیر بگذارد . سینما و نقاشی به نسبت د یگر هنرها، بسیار 
بیشتر از شاهنامه اقتباس کرد ه اند  و این به د لیل ماهیت د استانی و تاریخی 
شاهنامه است که امکان مناسبی برای تصویرسازی از صحنه  هایش را فراهم 
می کند . عکاسی نیز توانسته از ماهیت بیان گرای شاهنامه به خوبی استفاد ه 
کند . مجموعه عکس هایی بین آثار عکاسان ایرانی وجود  د ارد  که شاهنامه 
را منبع اقتباس خود  برای تصویرگری قرار د اد ه اند . مثل مجموعه عکس 
من آنم که، از علیرضا فانی و مجموعه عکس بازگشت رستم، از سیامک 

فیلی زاد ه.

عليرضا فانی ـ  مجموعه ی من آنم كه
مجموعه ی )من آنم که( از علیرضا فانی، د ر سال 1391 با اقتباس از 
شاهنامه ساخته شد . این مجموعه شامل 7 قطعه عکس رنگی د ر ابعاد  
100 د ر 133 بود  که برای اولین بار د ر گالری راه ابریشم به نمایش د رآمد . 
پیش از هر چیز عنوان انتخاب شد ه برای مجموعه جلب توجه می کند  
)من آنم که .. ( که یاد آور ابتد ای مصرع )من آنم که رستم بود  پهلوان...( 
می باشد . این مصرع به مرور زمان به ضرب المثلی تبد یل شد ه که د ر آن 
گویند ه قصد  د ارد  خود  را به عنوان قهرمانی مبارز )یاد آور رستم، قهرمان 
این  د ر  د رآمد ه  نمایش  به  کند . شخصیت  توصیف  فرد وسی(  شاهنامه 
مجموعه نیز برای خود  پهلوانی است، اما با مشخصه های خاص خود . عنوان 
مجموعه به سرعت و با صراحت، توجه بینند ه را به سمت رستم شاهنامه 
معطوف می کند  و به او می گوید  که باید  د رون عکس ها به د نبال رستم 
بگرد د . د ر تصاویر مجموعه، مرد ی تنومند  با آرایش و لباسی امروزی، د ید ه 
می  شود  که کلاهی شاخ د ار بر سر د ارد  و د ر موقعیت هایی ناهمساز با چنین 
هیبت و کلاهی، به فعالیت های روزمره ی زند گی پرد اخته است. عکس  ها 
بر اساس فعالیتی که مرد  می کند  هر کد ام عناوین متفاوتی د ارند . مرد  د ر 
یکی از عکس ها د رون توالت فرنگی اد رار می  کند ، د ر یکی به د نبال سیگنال 
از د ست رفته ی  تلویزیون می گرد د ، د ر یکی روی کاناپه ای خوابید ه و د ر 
د یگری هم بر روی پلکان نشسته و چمد ان  هایش پایین پلکان قرار د ارد  و 
مرد د  برای رفتن به جایی است. عکاس د ر بیانیه ی نمایشگاه عنوان کرد ه: 
»او تجسم روحیات و آرزوهای ملتی است. این پهلوان، تاریخ، آن چنان 
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تصویر 1- )اشتغال(، عکس از عليرضا فانی، مرد نشسته روی زمين با تلفن
)https://www.alirezafani.com( :همراهش صحبت می كند. مأخذ

تصویر 2- )حاضرآماده(، عکس از عليرضا فانی، مرد پشت ميز آشپزخانه 
)https://www.alirezafani.com( :در حال غذاخوردن. مأخذ
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که رخ د اد ، نیست ولی تاریخ است، آن چنان که آرزو می شد . و این تاریخ 
بر  ملتی، که سال های سال چنین جامه ای  اند یشه های  برای شناختن 
تصورات خود  پوشاند ، بسی گویا تر از شرح جنگ ها و کشتارهاست.« د ر 
این جا عکاس مجد د  بینند ه را به سمت رستم که تجسم روحیات یک ملت 
است راهنمایی می کند  و میان بازیگر تصاویر و پهلوان شاهنامه، رابطه ای 
برقرار می کند ، اما نه آن چنان که د ر شاهنامه رخ د اد ه است. تصویر )1( که 
عنوانش )اشتغال( است، مرد  تنومند  را لمید ه بر کف اتاق با تیشرت ورزشی 
نشان می د هد  که د ر یک د ستش موبایل و د ر د ست د یگرش سیگار قرار 
د ارد ، و توجهی به لپ تاپی که روی زمین د ر جلویش باز است ند ارد . این 
رستم، اکنون نه د ر جنگ با د یو سپید ، بلکه د ر حال استفاد ه از فناوری های 
امروزی است. د ر تصویر )2( که )حاضرآماد ه( نام د ارد ، مرد  همچنان کلاه 
شاخ د ار را بر سر د ارد  و با یک زیرپوش بد ون آستین سبزرنگ، پشت میز 
وسط آشپزخانه رو به ما نشسته و د ر حال  خورد ن لقمه ی بزرگی از غذا 
از د اخل ظرفش است. رستمی که بره ای بریان، غذای یک وعد ه اش بود ، 
اینک مجبور است خود  را با ظرفی از کنسرو لوبیا سیر کند  و پشت بند ش 

د لستر بنوشد .
اما این مرد  قوی هیکل چاق کیست؟ پوشش، آرایش، لوازم شخصی، 
وسایل منزل، فضای خانه، و همه ی وسایل د یگر صحنه آشنا هستند  و تنها 
کلاه شاخ د ارش، او را عجیب می کند . این کلاهخود  تنها عنصری است که 
بینند ه را به سمت مضمون اد بی مجموعه هد ایت می کند ، اما استفاد ه از 
آن هم با توجه به فرهنگ التقاطی رایج د ر جامعه چند ان عجیب نیست 
و د ر این میان تنها بیانیه ی عکاس می تواند  هد ایتگر بینند ه باشد . آیا این 
همان رستمی است که د ر عنوان نمایشگاه و د ر بیانیه ی عکاس به آن 
اشاره شد ه؟ بله، ولی نه رستم شاهنامه، بلکه رستمِ مورد  نظر عکاس. د ر 
فرهنگ های باستان، به خصوص د ر تمد ن بین النهرین، کلاه شاخ د ار نشان 
اولوهیت بود ه و پاد شاهان برای الهی نشان د اد ن خویش، کلاهی شاخ د ار 
بر سر می گذاشته اند . د ر ایران نیز د ر د وران ایلامی و نقوش پاد شاهان 
ساسانی، کلاه شاخ د ار رواج د اشته است )پوپ، 1394، 42(. کلاه شاخ د ار 
د ر این مجموعه بیش از هر چیز یاد  آور رستم است. این کلاه شاخ د ار د ر 
نگارگری ها و نقاشی های قهوه خانه ای برای رستم ترسیم می  شد ه است. 
رستم، که پس از کشتن د یو سپید ، جمجمه  ی د یو را بر سر می گذارد ، 
هویت  از  بخشی  کلاه،  که  تصویر شد ه،  شاخ د ارش  با کلاهخود   آن قد ر 
او گشته است. د ر این عکس نیز کلاه، معرف شخصیت رستم است اما 

رستمی که د ر قالب مرد ی امروزی به تصویر د رآمد ه است. هفت اثر این 
مثل  ایران  امروز  جامعه ی  اخلاقی  و  فرهنگی  مضمون  هفت  مجموعه، 
تنبلی، پرخوری و غیره را به نقد  می کشد  و آن ها را د ر قالب طنزی تلخ 
به نمایش می گذارد  . عکس های این مجموعه د ر عین مستند گونه  بود ن، 
همگی ساختگی هستند  و د رعین حال که وضوح بالا، عمق مید ان زیاد  
و ترکیب بند ی استواری د ارند ، سوژه  ی آن  ها انسان شلخته و بی  برنامه  ای 
است. حساب شد گی عناصر حاضر د ر صحنه د ر برابر شلختگی فرد  اصلی، 
روحیات  تجسم  و  اسطوره ای  پهلوان  رستم،  ماست.  روزگار  تلخ  طنز 
این ملت مورد   اند یشه های  برای شناخت  و آرزوهای یک ملت است و 
استفاد ه قرار می  گیرد ، اما د ریغ که این اسطوره، برای گروهی، وجهه ی 
ظاهری و نمایشی د ارد . انتخاب عناوین فاخر برای تصاویری که سوژه را 
د ر حالت هایی معمولی نشان می د هد ، کنایه ای به این ویژگی ایرانیان است 
که با سرگرم شد ن به افتخارات بزرگ گذشته های د ور کشور خود ، امروز 
را د ر بیهود گی و بی ثمری طی می کنند . کلاه شاخ د ار، قشری از جامعه ی 
معاصر ایران را معرفی می کند  که با روایت هایی ویژه، بخشی از تاریخ ایران 
را )د ر اینجا رستم و شاهنامه( می پرستد ، اما بااین حال د ل د ر گرو مهاجرت 
د ارد  )عکسی که گرین کارت نام د ارد  و شخصیت اصلی چمد ان بسته با 
گذرنامه ای که د ر د ست د ارد  د ر شک و ترد ید  بین رفتن و ماند ن است( 
این فرد  برای امروز، نه اند یشه ، الگو و راه حلی د ارد  و نه کنشی معنا د ار 
انجام می د هد . من آنم که... از نقد  سیاسی فاصله گرفته و نقد  فرهنگِ 
بخشی از جامعه ی معاصر ایران را پی می گیرد  و روایتگر انسانی است با 
وصله ای ناجور از افتخارات روزهای د ور و مبهم سرزمینش. باور هایش تنها، 
سرپوشی است بر بیهود گیِ روزمره اش. فانی به خوبی با بهره گیری از اد بیات 
ملی و شخصیت شناخته شد ه ی شاهنامه، توانست توجه مخاطب را جلب 
کند  و اید ه ی مورد  نظرش را انتقال د هد . بیانیه ی او هم، کمک زیاد ی به 

انتقال معنای مورد  نظرش کرد .

سيامک فيلی زاد ه – مجموعه ی بازگشت رستم
مجموعه عکس بازگشت رستم از سیامک فیلی زاد ه برای اولین بار د ر 
سال 1388 د ر گالری آران تهران به نمایش گذاشته شد . سپس د ر چند ین 
نمایشگاه د ر خارج از کشور از جمله نمایشگاه ایران از د رون و بیرون، د ر 
موزه ی چلسی نیویورک د ر سال 2009، و موزه ی لکما د ر شهر لس آنجلس، 
د ر سال 2012 به نمایش د رآمد . این مجموعه شامل 16 اثر تلفیقی است 
که جلوه ای پوسترگونه د ارد  و از عناصر عکاسی شد ه  ی واقعی و نماد های 
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تصویر 4- عکس سيامک فيلی زاد ه، سهراب
می خواهد  كه به جوان ها فرصت د اد ه شود.

 )https://collections.lacma.org( :مأخذ
تصویر 5- عکس سيامک فيلی زاد ه، كشته شد ن سهراب جون
)https://collections.lacma.org( :به د ست رستم 2. مأخذ

تصویر 6- عکس سيامک فيلی زاد ه، اسپاید رمن 
می خواهد  انتقام سهراب را بگيرد . مأخذ: 

)https://collections.lacma.org(

تصویر 3- عکس سيامک فيلی زاد ه، زال می خواهد  برای نابود ی اهریمن
) https://collections.lacma.org( :به رستم 2 كمک كند. مأخذ

مجموعه،  این  عکس های  د ر  است.  شد ه  تشکیل  نقاشی شد ه  تصویری 
بینند ه شاهد  صحنه  هایی است که عکاس د ر آن، شوخی با رستم و زند گی 
خانواد گی و مبارزات او را به مرز هزلی انتقاد ی و کوبند ه می  کشاند . د ر این 
تصاویر رستم مرد ی است برهنه، با عضلات پهلوانی که صورتی نقاشی گون 
د ارد  و ما او را د ر مراحل مختلف زند گی و مبارزاتش به گونه ای مضحک 
می بینیم. عکاس برای ساخت تصاویر، از المان  های موجود  د ر شاهنامه  های 
و...  معماری  بناهای  تفنگ،  د شنه،  کلاهخود ،  چون  نماد هایی  و  مصور 
استفاد ه کرد ه است. علاوه بر تصاویر تلفیق شد ه، عکاس از نوشته  هایی برای 
بیان د استان مختص به خود  بهره برد ه است. عکاس با بیانیه ی خود  د ر 
کاتالوگ ورود ی نمایشگاه، با طنزی ویرانگر و بی  رحم، محکم ترین ضربه را 
به بینند ه وارد  می  کند ، و همه ی ارجاعات عیان به شاهنامه و شخصیت  های 
شاهنامه را یکسر اتفاقی و د ر نتیجه ، خطا می  د اند . او د ر این کاتالوگ نوشته 
که »تصاویر این نمایشگاه بر اساس یک د استان تخیلی شکل گرفته است 
و هرگونه شباهت اسامی شخصیت  ها د ر این د استان با شاهنامه فرد وسی 

کاملًا اتفاقی است« )کاتالوگ نمایشگاه، 1388(.
د ر تصویر )3(، مرد ی قوی هیکل با اسلحه  ای د ر د ست، کنار مرد ی 
با موها و سبیل بلند  و سفید  ایستاد ه است. پشت سر آن  ها یک وانت 
نیسان آبی و د ر پس زمینه، تصویر مغازه  های یک پاساژ قرار د ارد . د ر پایین 
تصویر هم یک متن نستعلیق با چنین کلماتی نوشته شد ه: )کمک گرفتن 
رستم 2 از زال شیرکش و سیمرغ، برای از بین برد ن سرباز اهریمن(. بر 

اساس این متن، مرد  قوی هیکلی که د ر تصویر اسلحه به د ست د ارد  همان 
رستم است، اما نه رستم شاهنامه، بلکه رستم شماره 2. رستمی که عکاس 
خلق کرد ه است. مرد  سپید موی کنار رستم نیز همان زال شیرکش است 
منتها زال عکس، نه تنها چکمه پوشید ه و گرد نبند  اند اخته، بلکه عینک 
د ود ی زد ه و شلوار گپ به پا د ارد . این زال، نسخه ی امروزی شد ه ای از زال 
افسانه ای شاهنامه است. د ر متن به کمک گرفتن رستم از زال و سیمرغ 
اشاره شد ه است. بد ون شک منظور از سیمرغ، همان وانت آبی رنگ پشت 
سر د و شخصیت است که برای هم خوانی بیشتر با زال شاهنامه، د و بال 
به  د انا که د ر مواقع ضروری  اضافه شد ه است. سیمرغ  به آن  آبی رنگ 
کمک رستم می آمد ، اکنون د ر وانت مزد ای آبی رنگ متجلی شد ه است. 
پاساژ پشت سر آن ها نیز که از یک عکس، برید ه شد ه و ضمیمه ی عکس 
گرد ید ه، با یک مفهوم بینامتنی، ما را آگاه می کند  که نه با یک تصویر 
واقعی، بلکه با یک کپی سروکار د اریم. به خصوص که د و بازیگر اصلی د ر 
مقابل د وربین عکاس ژست گرفته و حتی زالِ آن، لبخند ی تمسخرآمیز 
بر لب د ارد . د ر تصویر )4(، پسری قوی هیکل با چهره ی امروزی )ابروهای 
د ستکاری شد ه و موی مد ل  د ار( با خنجری د ر د ست د ید ه می  شود . متن 
انگلیسیِ تایپ شد ه زیر صحنه )سهراب جون: باید  به جوان  ها فرصت د اد ه 
شود ( گواهی می  د هد  که او سهراب است. ولی با شلوار جین و ساعتی 
که به مچ د ست بسته، یک سهراب امروزی است و مانند  همه ی جوانان 
جامعه، خواهان به د ست آورد ن موقعیتی است که بتواند  خود  را نشان د هد  
و پیشرفت کند . د ر تصویر )5(، سهراب د ر آغوش رستم است و متن عکس 
)کشته شد ن سهراب  جون به د ست رستم 2( گواهی می  د هد  که رستم، 
سهراب را کشته است. د ر تصویر )6( مرد ی با لباس اسپاید رمن د ر مقابل 
پس زمینه  ی گرافیکی آبی رنگ ایستاد ه و د ست ها را باز کرد ه و بالا برد ه 
است [متن تصویر: اسپاید رمن: مرگ سهراب جون یک مسئله ی جهانی 

است و من انتقام می  گیرم]
تبد یل سیمرغ به وانت نیسان و استحاله  ی سهراب، از جوانی غیور 
و غیرتمند ، به پسری ظریف و آراسته، همچون مد ل  های تبلیغاتی که 
حالا نه لشکر توران، که اسپاید رمن به خونخواهی او برخواهد  خاست و 
یا تن بی جان سهراب که با تفنگ کشته شد ه، تغییر مد ل  های فرهنگی 
ایرانیان از عصر حماسه، به قرن بیست ویکم را نشان می  د هد  )احمد ی توانا، 

پویا زمانیان
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تصویر 7- عکس تورج خامنه زاد ه مرد  وحشت زد ه، كود كی را د ر
)https://toorajkhamenehzadeh.com) :آغوش گرفته. مأخذ

تصویر 8- عکس تورج خامنه زاد ه زن وحشت زد ه با كود كی د رآغوش روی
)https://toorajkhamenehzadeh.com) :زمين افتاد ه. مأخذ

1394(. فیلی زاد ه به د نبال پیوند ی میان وجه اساطیری و حماسی رستم 
با د نیای  به عنوان سرشناس  ترین شخصیت  های شاهنامه،  و خانواد ه  اش 
معاصر است. او حتی با تلفیق المان های امروزی، مثل گرد ن بند  سهراب، 
شلوار جین او، مد ل موها، کفش و لباسش، از فرهنگ غرب زد ه ی جوان 
امروز انتقاد  می کند . هرچند  وجه انتقاد ی آثار فیلی زاد ه بسیار برجسته 
از عناصر هنر پاپ باید  د ر نظر د اشت که استفاد ه ی آگاهانه  اما   است، 

 منجر به تأکید  مضاعف بر این ویژگی شد ه است. جلوه ی پوسترگونه ی آثار 
که شبیه آگهی های تبلیغاتی نیز هست، شیوه ی ارائه ی آن ها با متن، به 
سبک د استان های کمیک استریپ علمی-   تخیلی، استفاد ه از علائم متد وال 
د نیای جوان امروزی، اشیای روزمره و کالاهای مصرفی، همه، عناصری 
پاپ گونه اند  که عکاس از آن ها برای فضاسازی بهتر بهره برد ه است. استفاد ه 
از متن و خط نوشته، نه تنها از عناصر هنر پاپ است، بلکه به رابطه ی 
متن و تصویر د ر نقاشی ایرانی هم ارجاع می د هد . علاوه بر این، به عنوان 
راهنما، برای رمزگشاییِ اولیه یِ اثر، مورد  استفاد ه قرار می گیرد . شعاری 
بود ن متن  های مربوط به تصاویر و انتقاد  از جامعه  ی مصرفی د ر این راستا، 
قابل توجه هستند . کما این که نمونه های مشابه بسیاری ازاین د ست شعارها 
را، با ورق زد ن یک روزنامه می توان مشاهد ه کرد . تقلیل نبرد های پرشکوه 
و د لاورانه ی رستم با د شمنان ایران زمین، به د عواهای خیابانی با اکبرد یو، 
سرد سته ی اراذل واوباش، طعنه ای به تنزل سطح اختلافات و بهانه های 

د عاوی د ر ایران امروز است.  
تفسیري معاصر و هزل از شاهنامه حماسي فرد وسی، رستمی را برای 
د نیای ما خلق کرد ه، که به نظر می آید  از عهد ه ی پیچید گی و ناهمگونی 
ایران کنونی برنمی آید . رستمی که شاید  مورد  سوءاستفاد ه قرار می گیرد . 
رستمی که نمی د اند  جنگ هایی که قرار است د رگیرش شود  ریشه اش از 
کجاست. رستمی که برای اد امه ی پهلوانی، باید  آرم یک شرکت تبلیغاتی 
را به سینه و سرش بزند . نکته ی قابل توجه د ر این مجموعه، بهره گیری 
عکاس از بیانیه ی نمایشگاه و متن هایی است که به هر عکس چه فارسی 
و چه انگلیسی اضافه شد ه و عکاس با استفاد ه از آن، روایت خود ، و نه 
روایت شاهنامه را، نقل می کند . با این تفاسیر، هنرمند  د ر ارائه ی پیام خود  
موفق عمل کرد ه است چراکه علاوه بر استقبال د ر نمایشگاه های د اخلی 
و خارجی، موزه لکمای شهر لس آنجلس، کل مجموعه ی فیلی زاد ه را د ر 

سال 2012 خرید .

اقتباس از اشعار نيما یوشيج و مهد ی اخوان ثالث
تورج خامنه زاد ه – مجموعه ی جنگل هول

 مجموعه عکس جنگل هول از تورج خامنه زاد ه، برای اولین بار د ر 
سال 1393 د ر گالری محسن به نمایش د رآمد . این مجموعه شامل 9 
عکس رنگی بود  که با تکنیک عکاسی صحنه آرایی، تهیه شد ه و د ر ابعاد  
150×100 سانتی متر ارائه گشت. هد ف اصلی مجموعه با توجه به بیانیه ی 
عکاس، نشان د اد ن هول و وحشت بود ه است. د ر همه ی عکس  ها زن یا 
مرد ی قرار د ارند  که از چیزی خارج کاد ر به شد ت ترسید ه   یا د ر حقیقت 
هول کرد ه  اند . ویژگی مشترک د یگری که د ر تمام عکس  ها وجود ، رشته 
طنابی ضخیم و سفید رنگی است، که از د اخل به بیرون کاد ر پیچ خورد ه 
است. تصاویر مجموعه د رون جنگلی پرد رخت و د ر تاریکی شب عکاسی 
شد ه   و با استفاد ه از نور فلاش، صحنه  ای که بازیگران قرار د ارند  و د رختان 
اطراف آن  ها نورپرد ازی شد ه است. د ر تصویر )7( ، مرد ی وحشت  زد ه با 
د ختربچه  ای د ر آغوشش د ید ه می  شود . طناب ضخیم سفید رنگ از یک 
متری پشت سر او پیچ خورد ه و چند  متر عقب  تر، از سمت چپ کاد ر 

خارج می  شود . 
د ر تصویر )8(  زنی با لباس بافتنی سیاه، د امن بنفش و یک جوراب 
د ختربچه  ای  افتاد ه،  د رازکش  زمین  روی  د رحالی که  بلند ،  مشکی 
وحشت  زد ه را د ر آغوش گرفته است. طناب سفید رنگ این  بار د قیقاً از پشت 
او کشید ه شد ه و با چند  پیچ وتاب، از سمت راست تصویر خارج شد ه است. 
زن وحشت زد ه به خارج کاد ر می  نگرد . د ر د یگر تصاویر نیز با حالتی از 

وحشت زد گی د ر شخصیت ها مواجه هستیم. 
د ر بیانیه ی عکاس د ر ورود ی نمایشگاه این جمله از خامنه زاد ه د ید ه 
می شود : »هول« ایستاد ه است. چون به او بنگرید ، به شما خیره می نگرد . 
چون بایستید ، شانه به شانه ی شما می ایستد . جملات عکاس بازگوکنند ه ی 
ماهیت اصلی تصاویرش است. هول و وحشت. غیرازاین جمله، خامنه زاد ه 
د ر یاد د اشتی، آثارش د ر این نمایشگاه را، با قطعاتی از نیما یوشیج و مهد ی 
اخوان ثالث همراه کرد ه است. او ابتد ا قسمتی از شعر بلند  نیما یوشیج را 
نوشته: هر زمان که ایستاد م، شانه به شانه ی من ایستاد ه بود . پیش تر از من، 
زود تر از من حتی. وند ر آن تیرگی وحشت زا، نه صد ایی است به جز این، 
کز اوست هول غالب، همه چیزی مغلوب )کارِ شب پا / نیما یوشیج(. این 
بخشی از شعر بلند  نیما یوشیج به نام کارِ شب پا است. نیما د ر این شعر، به 
بازتاب مرد م شناسانه ی فرهنگ و زند گی شالی کاران و جامعه ی آنان د ست 
زد ه و د رباره ی نحوه ی مقابله و شرح وظایف شب پا سخن گفته است. شب 
پا د ر شمال، نگهبانی است که از شالیزارهای برنج د ر مقابل حمله ی گرازها 
محافظت می کند  )سیار، 1389، 29-41(. بی شک هول نشسته د ر اثر نیما، 

با هولی که عکاس قصد  بازنمایی اش را د اشته، قرابت هایی د ارد .

مطالعه ی اقتباس اد بی د ر عکاسی صحنه پرد ازی شد ه ی ایران
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تصویر 9- عکس از اسماعيل عباسی، نگاه معشوق و
رد پاهایی كه د رپی اوست. مأخذ: )رضایی، 1390، 66(

قطعه ی د یگری که عکاس د ر بیانیه ی نمایشگاه خود  استفاد ه کرد ه، 
بخشی از شعر )هنگام( از اخوان ثالث است: هرکجا که ایستاد م، بی که به 
عقب بنگرم؛ به  آن چه بسته مرا به گذشته، یا پریشید ه مرا از آیند ه. به  آن چه 
 می گریزم از آن، و  آن چه می گریزم به آن. هنگام رسید ه بود ؟ می پرسیم و 
آن جنگل هول همچنان پابرجا، شب می  ترسیم و روز می ترسیم )هنگام  / 
مهد ی اخوان ثالث(. این اشعار د ر سال 1345 منتشر شد ، یعنی د رست پس 
از پیروزی انقلاب بورژوائی سفید . اخوان انتظار د ارد  که این انقلاب، جامعه 
را یک شبه زیرورو کند  و باعث رهایی و خوشبختی مرد م شود . اما توسعه ی 
اجتماعی، نه پد ید ه ای یک شبه، بلکه روند ی مرحله د ار است. طبقه ی حاکمِ 
سرنگون شد ه، تن به تمکین نمی د هد ، بلکه د ست به مقاومت و خرابکاری 
می زند  تا امتیازات طبقاتی ازد ست رفته ی خود  را مجد د اً به د ست آورد . د ر 

چنین شرایطی جامعه تبد یل به جنگلی خوف انگیز می شود .
هر د و قطعه شعر، از نظر ماهیت معنایی، بیانگر نوع به خصوصی از هول 
و وحشت هستند . د ر تصاویر نیز وحشت به شیوه های مختلف خود  را نشان 
می د هد ، اما تصاویر ساخته شد ه د ر مجموعه، با بازنمایی اشعار ذکر شد ه، 
هیچ غرابتی ند ارد  و عکاس برای تأثیرگذاری بیشتر تنها وحشت آن را به 
عاریه می گیرد . وحشتی که با روایتگری د استان گونه اش، مخاطب را به 
د نبال خود  می کشاند . د استان پرد ازی موجود  د ر عکس های این مجموعه، 
اتفاق  کاد ر  د رون  رخد اد هایش  تمامی  چراکه  د ارد ،  تعلیق آمیز  حسی 
نمی  افتد  و گویی اتفاق اصلی که بسیار هم وحشتناک است، د ر خارج کاد ر 
جریان د ارد . بازیگران این مجموعه، نه د ر د نیای واقعی، بلکه د ر اوهام و 
خواب خود  اسیر گشته اند . انتخاب جنگل به عنوان محل وقوع حاد ثه، عملی 
نماد ین است. جنگل با ایجاد  نوعی فاصله  گذاری، تد اعی کنند ه ی فضایی 
خیالی د ر کابوس افراد  می  باشد . طناب سفید  نیز که د ر تمام عکس ها تکرار 
شد ه، عنصری نماد ین است. طناب علاوه بر این که نماد  صعود  و بالا رفتن 
است، نماد  گیرافتاد ن و اسیرشد ن نیز هست. طناب، نماد  اسیر شد ن د ر 
جنگل هول است، اسارتی که رهایی از آن وجود  ند ارد . نورپرد ازی جنگل، 
خزه های د رون آن و بافت پوسید ه ی برخی د رختان، اند کی به عکس ها 
اشباع تصاویر د ر زمان رتوش  این که  تزئینی د اد ه است. ضمن  جلوه ی 
عکس ها کمی افزایش یافته و جلوه ی نمایشی آن ها را بیشتر کرد ه است 
که البته این ویژگی د ر مقابل صورت های وحشت زد ه ی افراد ، زیاد ، هم راستا 
با مضمون مجموعه نیست. غیرازاین، بازی شخصیت های عکس ها، به د لیل 
اغراقی که از خود  نشان می د هند ، غیرقابل باور به نظر می رسد  و زیاد  
تأثیرگذار نیستند . تضاد  جلوه ی زینتی و نمایشی صحنه ها با صورت های 
خارج از حالِ طبیعی بازیگران، باعث شد ه عکاس د ر راستای انتقال معنای 

مورد  نظر خود  زیاد  موفق نباشد .

اقتباس از اشعار مولانا د ر آثار اسماعيل عباسی
د ر میان آثار اسماعیل عباسی، عکاس، مترجم و نویسند ه، یک مجموعه 
عکس وجود  د ارد  که د ر آن اشاره هایی مستقیم و غیرمستقیم به اد بیات 
شد ه است. این مجموعه که شامل 5 عکس سیاه و سفید  است، به ابیاتی 
از غزلیات مولانا اشاره د ارد . اشعار مولانا با توجه به عمق معانی عرفانی و 
مفاهیم تمثیلی و استعاری که د ر آن وجود  د ارد ، به نظر بسیار سخت و 
بسیار کم، به تصویرسازی، آن هم از نوع عکاسی تن می د هند ، اما عباسی 

تعد اد ی از ابیات این شاعر بزرگ را برای بازنمایی انتخاب کرد ه است. 
تصویر )9( بر اساس شعر: »ای قوم به حج رفته کجایید ، کجایید ؟ 

معشوق همین جاست بیایید  بیایید« ساخته شد ه است. د ر شعر، مولانا 
از افراد ی که به سفر حج می روند  می خواهد  بازگرد ند  و به د نبال معشوق 
د ر اطراف خود  بگرد ند . از نظر مولانا قلب انسان می تواند  خانه ی خد ا باشد  
و برای نزد یک شد ن به خد ا لازم نیست به حج ظاهری رفت. عکسی که 
عباسی بازسازی کرد ه، تشکیل شد ه از د و تصویر قاب د ار. د ر قاب افقی 
بالای کاد ر، چهره ي زني به صورت محو و ناواضح قرار د ارد  که مستقیم به 
لنز د وربین نگاه می کند  و د ر قاب پایین عکس، تصویری از رد  پاهای یک 
انسان روی شن ها د ید ه می شود . عکاس برای تصویرسازی، مشابه کاری 
که برخی مواقع د ر شعرهاي عرفاني زبان فارسي می شود ، از سمبل هاي 
زمیني استفاد ه کرد ه است. او زن جوان را د ر قالب معشوقی تصویر کرد ه 
که با نگاهی پرسشگر به لنز د وربین و د ر حقیقت به بینند ه می نگرد . تأکید  
عکاس بر روی صورت و ثبت نمایی بسته از چهره، برای تأکید  بر چشمان 
زن است. چشم د ریچه ی روح است و از سرّ ضمیر خبر می د هد . نگاه عمیق 
و گوشه های کمی بالاآمد ه ی لب ها که گویی لبخند ی پنهان روی آن نقش 
بسته، با حسی تمسخرآمیز، از حاجیان می پرسد  که چرا برای پید اکرد ن 
معشوق این قد ر هزینه کرد ه و به راه د ور می روند . رد پاها د ر بخش پایین 
کاد ر، نماد  سفر حج و تلاش زائران برای رسید ن به خانه ی خد ا است. اما 
این رد پاها مستقیم به سمت بالا و جایی که تصویر زن قرار گرفته است 
می روند . گویی برای یافتن معشوق د ر همین نزد یکی هم که نماد  آن د ر 
تصویر عباسی، زنِ د ر عکس است، می بایست مسیر د شوار و بیابان گونه ای 
را طی کرد . عکس بازسازی شد ه ی عباسی، توانسته حس سفر و به د نبال 
معشوق بود ن را به خوبی تد اعی کند . هرچند  عد م تطابق کلیت عکس با 
شعر، د ر نگاه اول، واکنش منفی مخاطب را د ر پی د ارد ، اما کمی بعد  
بینند ه تلاش می  کند  شباهت هایی میان واژه های شعر و عناصر تصویری 
که  واژه ای هستند   د و  و سفر حج،  معشوق  بیابد .  د ر عکس  به کاررفته 
برایشان د ر عکس، معاد ل های تصویری وجود  د ارد  ولی نه کاملاً مستقیم.

 تصویر )10( براساس این بیت ساخته شد ه: »بمیرید  بمیرید ، د ر این 
عشق بمیرید  د ر این عشق چو مرد ید ، همه روح پذیرید«. منظور مولانا 
از مرد ن د ر این بیت، صورت جسمانی آن نیست بلکه منظور، رهاشد ن 
از منیت و کشتن قید وبند های نفسانی است. با چنین مرگی است که 
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انسانیت پیش رویش  از  آد می تازه زند ه خواهد  شد  و د ریچه ای بزرگ 
با قاب  از د و تصویر است، که  این عکس هم ترکیبی  گشود ه می شود . 
حاشیه ی سیاه رنگ کاملًا از هم مجزا گشته اند . د ر بالا کاد ری افقی قرار 
د ارد  که د رون آن، سوژه، که یک زن د ر لباس سیاه است، به واسطه ی 
سرعت پایین شاتر و حرکت د وربین، ناواضح ثبت شد ه است. د ر بخش 
پایین که یک کاد ر مربع است و روی قسمت بالایی قرار گرفته، چند  
ستون بلند  د ید ه می شود  که به سمت آسمان رفته و د ر آن چند  قطعه ابر 
سفید رنگ، د ر تضاد  با خاکستری آسمان د ید ه می شود . تصویر ناواضح د ر 
بخش بالا، نماد ی از پلید ی ها و زشتی های روح انسان است که با ریاضت 
و پرهیزکاری از بد ن او جد ا می شود  و د ر نهایت روح تطهیر شد ه ی او بعد  
از کشتن پلید ی ها، به آسمانی که د ر عکس پایین قرار د ارد  عروج می کند . 
ستون ها د ر تصویر پِایین، نگاه بینند ه را به سمت آسمان، یعنی همان 
جایگاه روح هد ایت می کند . مرگ بازنمایی شد ه د ر این عکس، مانند  مفهوم 
شعر، صورت انتزاعی به خود  گرفته، چراکه نه تنها مرگ واقعی نیست، بلکه 
مرگ نفسانیت انسانی است که با تصویری تیره و محو نشان د اد ه شد ه 
است. تصاویر به کاررفته د ر این مجموعه، بیشتر جنبه ای نماد ین د ارند  و 
د ر بسیاری از آن ها تصویر به د لیل حرکت از وضوح کافی برخورد ار نیست. 
عباسی د ر عکس های نماد ین خود ، استعاره های شعر را به عناصر جهان 
امروز ترجمه کرد ه و با استفاد ه از المان هایی که د ر اشعار، قابلیت بازنمایی 
د اشته اند ، د ست به تصویرسازی زد ه است. این ترجمه های تصویری، بیشتر 
بر اساس لایه ی اول معنایی شعر، یعنی لغات صورت گرفته است. بینند ه 
تنها با تأمل بسیار و تفکر د ر هر عکس، می تواند  به لایه ی د وم معنایی، 
یعنی استعاره ها و معانی نماد ین آن پی ببرد . د ر این مجموعه، متن ارائه 
شد ه د ر کنار عکس ها تأثیر تعیین کنند ه ای د ر انتقال معنای مورد  نظر 
معنای تصاویر بسیار تغییر  عکاس د ارد  که د ر صورت نبود  آن، قاعد تاً 
د ر عکس ها وجود   به شعر،  اشاره ی مستقیمی  بااین حال هیچ  می کرد . 
ند ارد . بازنمایی تصاویر غیرمستقیم است و صحنه پرد ازی کاملًا بر برد اشت 

شخصی عکاس استوار می باشد . 

اقتباس از نمایشنامه ی بيژن مفيد 
شاد ی قد یریان – مجموعه ی شاپرک  خانوم

قرار  تصویرسازی  برای  عکاسان  استفاد ه ی  مورد   اشعاری که  از  غیر 
گرفت، شاد ی قد یریان از یک نمایشنامه برای ساخت عکس هایش استفاد ه 
کرد ه است. یکی از مجموعه های او، برگرفته از نمایشنامه  ی بیژن مفید ، 
نمایش  نامه نویس برجسته ی ایرانی است. قد یریان د ر سال 1390 مجموعه 
نمایش  به  ابریشم  راه  گالری  د ر  اولین بار  برای  را  شاپرک خانم  عکس 
گذاشت. این مجموعه شامل 15 عکس سیاه و سفید  د ر ابعاد  100×70 
سانتي متر و 100×150 سانتي متر بود . عکاس د ر بروشور نمایشگاه نوشته 
بود: شاپرک  خانوم د ر پي وعد ه اي که با آفتاب د ارد  د ر جست وجوي راه 
خروج و رسید ن به نور، د ر تارعنکبوت گرفتار مي شود . عنکبوت که با د ید ن 
زیبایي و ظرافت شاپرک  خانوم د لش به رحم آمد ه است، با شاپرک  خانوم 
قرار مي گذارد  تا یکي از حشرات د اخل انباري تاریک را برایش بیاورد  و د ر 
تارهاي تنید ه اش گرفتار کند  تا راه خروج و رسید ن به نور را نشانش د هد . 
اما شاپرک  خانوم هر بار بعد  از شنید ن د ردِد ل حشرات د لش مي سوزد  
و د ر  نهایت د ست خالي با بال هاي خراشید ه نزد  عنکبوت بازمی گرد د  و 
خود  را د ر تار مي اند ازد  تا غذاي او شود . عنکبوت که از ماجرا خبر د ارد  
د ست هاي شاپرک  خانوم را از تار ها  رها مي کند  و راه خروج را به او نشان 
مي د هد  تا به وعد ه ی د ید ارش با آفتاب برسد . شاپرک  خانوم حشرات را 
فرامی خواند  تا آن ها نیز د ر این آزاد ي سهمي د اشته باشند ، اما هیچ پاسخي 
نمي شنود . شاپرک  خانوم مأیوس از رفتار حشرات د یگر، بال هاي خسته اش 

را باز مي کند  و به سمت نور مي رود )بروشور نمایشگاه، 1390(.  
بیانیه  ی این مجموعه عکس، خلاصه  ای از نمایش  نامه  ی شاپرک خانم، 
و  سفید   و  سیاه  تصاویر  مجموعه،  عکس های  است.  مفید   بیژن  اثر 
پرکنتراستی هستند ، که د استان بیژن مفید  را بر اساس برد اشت شخصی 
عکاس بازنمایی می کنند . د ریچه و پنجره ی روشن و جلوه  ی ضد  نور، عنصر 
اصلی است که د ر تمام عکس ها تکرار می شود  و توجه مخاطب را جلب 
می  کند . سوژه  ی اصلی عکس  ها زنانی هستند  که با سر و بد ن پوشید ه د ر 
حال بافتن تاری شبیه تارعنکبوت مقابل روزنه های نور می باشند . فضاهایی 
که زنان د ر آن قرار د ارند  بسیار متفاوت است. از پذیرایی مجلل یک منزل 
گرفته، تا زیرزمینی سرد اب مانند . عکس شماره یازد ه زنی را نشان می  د هد  
که بر روی پله  های نمناک یک زیرزمین نشسته و با قلاب و نخ کاموا، تاری 

را بالای سرش می بافد )تصویر 11( . 
 د ر تصویر )12(  زنی را می بینیم که د ر مقابل پنجره ی بلند  یک سالن 
پذیرایی مجلل تاری می بافد . پنجره همیشه نماد  روشنایی، نور و رهایی 
بود ه است و زنان حاضر د ر این مجموعه، همگی رو به سوی روشنایی 
پنجره د ارند . اما این زنان د ر یک چیز مشترک هستند ، سویه ای عنکبوت 

تصویر 10- عکس از اسماعيل عباسی، مرد ن د ر راه عشق و
رسيد ن به معشوق پس از آن. مأخذ: )رضایی، 1390، 66(

تصویر 11- عکس شادی قدیریان، زن روی پله های زیرزمين نمناک نشسته
)https://shadighadirian.com) :و بالای سرش تار می بافد. مأخذ
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نتيجه

گونه د ارند . د ر حال بافتن تار هستند ، تاری که نه تنها د ست و پای خود شان 
را می بند د ، بلکه مسیر عبور از روزنه و رسید ن به روشنایی را مسد ود  
می کند . این زنان خود شان فعل تنید ن را انجام می د هند  و مایه ی اسارت 
خود شان هستند ، اما این بار فعل تنید ن با قلاب و کاموا صورت می گیرد . 
د اشته  فرامتنی  اشاره ای  می تواند   مجموعه،  د ر  تکرارشوند ه  عنصر  این 
باشد  به کنش زنانه ی موجود  د ر طول تاریخ. زنانی که د وختن و بافتن 

جزئی از باید های زند گی روزمره شان بود ه و با هر قلابی که می زد ند  د ر 
حقیقت حلقه ای نیز بر گرد  خود  می تنید ند . اما این زنان د ر قاب پنجره ها و 
روشنایی آن بسیار مهربان د ید ه می شوند . شاید  عکاس، عنکبوت را مهربان 
د ر نظر د ارد ، چراکه د ر نهایت شاپرک خانم را آزاد  کرد ه است. قد یریان د ر 
این مجموعه بی ترد ید  د ر پی محکوم کرد ن زنان نیست، اما آثارش د ر نگاه 
اول چنین شُبهه ای ایجاد  می کند  ولی هد ف او آگاه سازی زنان نسبت به 
محد ود یت هایی است که گاه به د ست خود  می سازند . قد یریان نمایشنامه ی 
بیژن مفید  را با د ید گاه خود  رمزگشایی کرد ه و بار د یگر با خوانش نوینی 
بر  است. خود  عکاس می گوید : عکس های من  نمود ه  رمزگذاری  را  آن 
اساس نمایشنامه بیژن مفید  نیست و نخواسته ام نمایشنامه ی شاپرک خانم 
را تصویرسازی کنم )رضایی،     1390، 61(. بازسازی او کاملًا غیرمستقیم 
است اما سوژه ی مورد  استفاد ه، فضاسازی ها، بیانیه ی نمایشگاه و غیره ثابت 
می کند ، که مجموعه عکس، بر اساس نمایشنامه ساخته شد ه است. البته 
همیشه قرار نیست که عکس اد بی تمام ساختار و توالی اثر اصلی را د ر خود  
د اشته باشد . گاهی اوقات نشانه هایی کوچک کفایت می کند . شاپرک خانم 
بیژن مفید  و شاپرک خانم شاد ی قد یریان فرقی با هم ند ارند  و تنها چیزی 

که د ر این میان تغییر کرد ه است نوع رسانه و ارائه ی آن می باشد .

از  د یگری،  عناصر  هرچند   پژوهش،  د ر  بررسی شد ه  عکس های 
اساس  ورای  ولی  می د هند ،  بازتاب  را  عکاس  ذهنی  د غد غه های  جمله 
شکل  گیری  شان، ارجاعی به منابع اد بی د ارند . آن چه د ر ابتد ا د ر بازسازی 
عکس ها جلب توجه می  کند ، تمایل بیشتر عکاسان نسبت به اقتباس از شعر 
است تا اقتباس از نثر. تنها اثر منثوری که از آن اقتباس شد ه، نمایشنامه ی 
بیژن مفید  است و بقیه ی آثار، همه شعر هستند . شاید  آزاد  بود ن برد اشت 
و معنا د ر شعر، نسبت به متن  های د یگر، د لیل مهم آن باشد . هر فرد  
بر اساس جهان بینی خود  معنایی متفاوت از شعر د ریافت می  کند  و این 
امکان، به هنرمند ، آزاد ی بیشتری برای خلق اثر با اقتباس از آن می  د هد . 
هیچ کد ام از عکاسان، د ر این مجموعه  ها، به تصویرسازی عین به عین متن 
اد بی نپرد اخته اند  و شیوه ی بازنمایی آن ها کاملًا غیرمستقیم بود ه است. د ر 
چنین تصویرسازی  هایی هیچ گاه نباید  توقع بازنمایی صحنه به صحنه از 
متن اد بی را د اشت. تصویرگر باید  جوهره و د رون مایه ی آثار و منابع را مورد  
بررسی قرار د هد . همیشه قرار نیست که عکس اد بی تمام ساختار و توالی 
اثر اصلی را د ر خود  د اشته باشد . گاهی اوقات نشانه  هایی کوچک کفایت 
می  کند . کما این که د ر آثار عباسی هر تصویر نماد هایی کوچک از بیت مورد  
نظر را د ر برد اشت. یا مجموعه ی جنگل هول، بر اساس برد اشت عکاس از 
اشعار یوشیج و اخوان ثالث شکل گرفته بود  و حتی فانی و فیلی زاد ه نگاهی 
طنز به شاهنامه د اشتند . غیرازاین مسئله، تنوع موضوعات مورد  استفاد ه 
د ر ساخت عکس ها، نشان د اد  هیچ محد ود یتی د ر انتخاب موضوع وجود  
ند ارد  و عکاسان از اشعار در سبک ها و موضوعات متفاوت استفاد ه کرد ه اند .

بیایند ،  د ر  به تصویر  این  که  برای  اد بی  آثار  د اد ،  نشان  تجزیه وتحلیل  ها 
می  بایست مشخصاتی ویژه د اشته باشند . متن  هایی که د رون خود  ظرفیت 
فضاسازی، شخصیت پرد ازی و روایتگری د اشته باشند ، قابلیت تصویرسازی 
برای  سفر  حس وحال  عباسی  اسماعیل  عکس های  د ر  د ارند .  بیشتری 
رسید ن به جایی و جست وجو برای یافتن کسی، بازسازی کنند ه ی فضایی 

است که به تصاویر قابلیت نمایشی می  د هد . د ر تصاویر ساخته شد ه از روی 
شاهنامه نیز ما شاهد  مکان  های شناخته شد ه ای هستیم که د استان د ر 
آن اتفاق می  افتد  و جنگل د ر آثار خامنه زاد ه بهترین فضا را برای نمایش 
هول و اضطراب فراهم کرد ه، همچنین مکان  های د ربسته و گرفته، د ر 
عکس های قد یریان، گویای زیرزمینی است که بیژن مفید  د ر نمایشنامه  اش 
توصیف کرد ه است. شخصیت نیز عنصری اساسی د ر تمام عکس ها بود . 
هرچند  د ر اشعار مولانا، شخصیت ملموسی برای بازنمایی وجود  ند اشت، 
اما د ر د استان  های بازسازی شد ه از شاهنامه، ما شاهد  حضور شخصیت  های 
جذابی بود یم که اکثر آن  ها را می  شناختیم و می  توانستیم ارتباطی عاطفی، 
هرچند  اند ک با بازیگران صحنه برقرار کنیم. انسان  های هول برد اشته د ر 
تصاویر خامنه  زاد ه، مصد اق شب پایی هستند  که از وحشت گراز، لرزه بر 
اند ام د ارد  یا از اوضاع نابه سامان زمان خود به ستوه آمد ه اند  . د ر عکس های 
قد یریان هم، زن  های برقرار د ر عکس  ها، نماد ی از شاپرک خانم و یا حشرات 
گرفتار د ر سرد اب بیژن مفید  بود ند . همچنین تمام مجموعه عکس های 
بررسی شد  ه، یک روایت د استانی برای ارائه د  اشتند  . حتی اشعار مولانا که 
جلوه های داستانی کمتری دارد. غیر از موارد  ذکرشد ه، تمام مجموعه های 
و عکاس د ر  بود ند   بیانیه  د ارای  به جز مجموعه ی عباسی،  بررسی شد ه، 
آن، به نوعی به منبع اد بی مورد  استفاد ه ی خود  اشاره کرد ه بود . حتی د ر 
مجموعه ی عباسی نیز ابیات ارائه شد ه، بینند ه را به معنی عکس رجوع 
می د اد . آنچه بد یهی است، عکاسی صحنه پرد ازی شد ه، تا اند ازه ای ماهیت 
گنگ د ارد  و بیانیه ی عکاس می تواند  بینند ه را راهنمایی کند  تا راحت تر 
متوجه اید ه ی عکاس شود . غیرازاین مسئله، د ر بازسازی های این چنینی، 
بینند ه ی معمولی با مشاهد ه ی عکس  ها نمی  تواند  د رکی کامل و صحیح از 
منبع اقتباس شد ه به د ست بیاورد  و تا زمانی که عکاس با بیانیه ی نمایشگاه 
یا با متن اد بی مورد  استفاد ه د ر خود  عکس یا د ر عنوان عکس، بینند ه را 
هد ایت نکند ، بینند ه ی عاد ی قاد ر به شناسایی رد  اثر اد بی د ر عکس نیست. 

تصویر 12- عکس شادی قدیریان، زن در پذیرایی مجلل خانه جلوی
)https://shadighadirian.com) :پنجره تار می بافد. مأخذ
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د ر برخی موارد ، اشاره ی مستقیم عکاس به مرجع اقتباس، مثل بیانیه  ای 
که خامنه  زاد ه برای مجموعه  اش نوشته بود ، بینند ه را د ر جریان ماجرا قرار 
می  د هد  ولی اگر این تابلوی راهنما را از بقیه آثار حذف کنیم، نشانی از 
منبع اقتباس د ر آن نمی  بینیم و این مسئله از نقطه ضعف های بازسازی های 
اد بی این چند  مجموعه بود . البته هیچ کد ام از عکاسانی که ذکر آن  ها رفت 
و آثار آن  ها بررسی شد ، اد عای تصویرسازی یا بازسازی منابع اد بی که تحت 
تأثیر آن بود ند  را ند اشتند  و تنها از منابع مورد  نظر الهام گرفته  اند ، به همین 
د لیل نمی  توان د رصد  بازنمایی عین به عین متن اد بی را، معیاری برای 
موفق بود ن یا نبود ن مجموعه  ها د انست. اما به جرئت می  توان گفت، وجود  
رد پای متن اد بی د ر آثار، باعث جلب توجه مخاطب می  شود . کما این  که 
یک بینند ه ی عام با شنید ن وصف یک نمایشگاه عکس که با اقتباس از 
شاهنامه تصویرسازی شد ه، نسبت به مشاهد ه ی آثار کنجکاو خواهد  شد  و 
همین ترفند  کوچک می  تواند  د رصد  استقبال از یک نمایشگاه عکس را تا 

حد  قابل توجهی بالا ببرد . اقتباس،   لذت د ر د سترس بود ن آثار فاخر را د ر 
اختیار مخاطب قرار می  د هد  اما این اتفاق برای افراد ی می  افتد  که با منبع 
اقتباس آشنایی د اشته و د ر حقیقت متعلق به یک فرهنگ باشند . هرچند  
مجموعه  های فانی، د شتی و خامنه زاد ه توانستند  موفقیت  های د اخلی به 
د ست بیاورند ، اما د ر این میان تنها مجموعه ی بازگشت رستم فیلی زاد ه 
توانست د ر چلسی نیویورک و لکما شهر لس آنجلس به نمایش د ر بیاید  و 
حتی کل مجموعه ی او خرید اری شود . البته یکی از د لایل آن، شاهنامه 
محبوبیت  و  است  جهانی  شناخته شد ه ی  متن  یک  که  است  فرد وسی 
همگانی د ارد . د ر انتها باید  متذکر شد  بررسی های این پژوهش، همگی 
د ر رابطه با آثار عکاسی صحنه  پرد ازی شد ه بود  و جای خالی تحقیقاتی 
د ر رابطه با تأثیر اقتباس  های اد بی د ر شاخه  های د یگر عکاسی به شد ت 
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Texts have always been influenced by works before them. 
Sometimes this affectedness is investigated in the form of 
adoption. When a text obviously refers to another text or 
work, if the relationship between them is beyond a mere 
copying, it can be said that the second work has adopted 
from the first work. Arts, during the history, have adopted 
from several sources; some of them as cinema more and 
some others less. It seems that because of its realistic 
nature, photography hardly surrenders to this technique but 
studies show that, from the very beginning, photography 
has also adopted from various sources one of which has 
been literature. But do literary works have the capacity of 
photographic recreation? And, if so, what characteristics 
must they have to be recreated? Which category of literary 
works has capacity of photographic representation? Which 
style of photography can more easily represent literary 
texts? Can adoption from literature create lasting images in 
photography, attract the addressees’ attention, or even make 
a photographer successful? In the present research which is 
a descriptive-analytic one, the works of five photographers 
were investigated in the field of adoption from literature. 
These photographers’ images, all have been recorded in the 
way of stage photography and all of them used one literary text 
as their adoption and inspiration source. Research method 
was library )books, theses and articles) and searching the 
internet sites. The results of the recent study indicated that 
adoption from literary sources is possible in photography; 
but it is observed more in stage photography. And, among 
from literary text, photographers have adopted from poetry 
more and from prose less whose reason is that there is more 
free possibility of adoption in poetry. The analysis of taken 
photos based on literary sources suggested that literary texts 
must have the capacity of setting )a specific place that can 
set the story in its stream.), characterizing )a character who 
can play the story.) and narrating )storytelling) so that they 
can be represented with photography. But the important 
point regarding such kind of collections is that observing 
photographs, a common viewer cannot get a perception of 
adopted sources; and as long as the photographer does not 
conduct the viewer through exhibition announcements or 

literary texts used in the photography itself or in its title, he 
or she is not able to trace them on the photography. As all 
these collections except one had announcements. Even that 
collection with no announcement conducted the viewer with 
the poems related to each photograph. So the specialization 
issue was from disadvantages of literary recreations of 
these collections. Of course, none of the photographers 
whose names were mentioned and whose works analyzed 
claimed recreation or imagery of literary works which they 
were influenced by but mainly applied their own mental 
ant inner perception at the time of photography. Evidences 
are indicative of the fact that it is not possible to recreate 
a literary text in photography identically; but it is able to 
attract the viewer and affect him or her. 
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